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Georgine­ bandt snørebåndene på sine løbesko og holdt ængsteligt øje med den matterede rude i sin hoveddør og de to mandlige silhuetter i novembersolen.
En af dem bankede på døren med afmålte bevægelser. ”Miss France? Miss France? Vær så venlig at åbne døren.” Så mumlede han noget til sin ledsager.
Hans ledsager svarede højt: ”Vi giver ikke op endnu,” og så trykkede han på dørklokken og hævede stemmen over lyden. ”Hvis du bare ville åbne døren, miss France, så kan vi få det overstået i en fart.”
Alt ved mændene og deres stædighed sagde ’inkassatorer’. Selv om hun vidste, at de ikke var så slemme som pantefogeder, der havde ret til at tiltvinge sig adgang, vakte de alt for mange forfærdelige minder, så hun kunne ikke åbne døren, ikke engang for bare at sige, at Aidan­ ikke længere boede hos hende. Desuden regnede hun ikke med, at de ville tro på hende.
Med bankende hjerte tog hun sin løbejakke og sine handsker på, og så tjekkede hun, at produktionsplanen til de studerendes julemusical lå i rygsækken. Jo, den lå der med sit kønne juleomslag, oven på hendes ikke helt så juleagtige arbejdstøj. Hun tog forsigtigt rygsækken på skuldrene, lukkede sig stille ud ad bagdøren og låste den med et lettelsens suk. For at få øje på hende skulle inkassatorerne gå hen ad stien bag rækkehusene og klatre over hendes 1,80 meter høje hegn. Hun håbede, de ville lade være, for det var den rute, hun ville bruge som flugtvej.
Hendes åndedræt dannede en hvid sky, da hun sprang hen over græsplænen, og græsstråene, der var dækket af rimfrost, knasede under hendes fødder. Hun tog tilløb og sprang op på en havestol, og hendes behandskede hænder fik fat i den øverste kant af det tilisede hegn, så hun kunne svinge det ene ben hen over den, klatre over hegnet og løbe hen ad stien.
Da hun nåede hen til krydset mellem Scott Road og Top Farm Road, satte hun farten op. Før hendes uønskede gæster havde placeret sig mellem hende og hendes lille aldrende bil, havde hun planlagt at køre på arbejde. Men det var opløftende at løbe gennem den tindrende frostklare morgenluft. Nu kunne hvem som helst banke på hendes dør hele dagen uden at genere hende. 
Hun trak vejret roligt, da hun fandt en fast rytme, og hendes ben førte hende væk fra Bankside-komplekset og straks efter til de sidste huse i landsbyen Middledip. Fortovet slap op, og hendes bekvemme løbesko klaskede mod vejen. Hun prøvede at koncentrere sig om at tænke på rekvisitterne til julemusicalen, men hver gang en bil susede forbi, sprang hun ud i vejkanten og holdt vejret, af frygt for at det var inkassatorerne, som på en eller anden måde ville gætte, at hun var den miss France, de havde prøvet at få fat i.
Det var en lettelse, da hun havde løbet godt halvanden kilometer og kunne dreje ind under en jernbue med et hvidt skilt med sorte bogstaver:

ACTING INSTRUMENTAL
Musik- og dramacollege

Hendes tilflugtssted. Et fristed, hvor hun kunne lægge virkeligheden bag sig. Hun løb de sidste par hundrede meter og snoede sig ind mellem de studerende, som slentrede snakkende op ad indkørslen eller gik med hovedet bøjet over deres telefoner.
En af dem råbte: ”Gomåren, miss Jaw-Jean,” med en ret god efterligning af en midtvestlig accent.
Hun lo åndeløst og vinkede med en behandsket hånd. Isla var ikke bare dramastuderende på skolen, men også datter af Sian fra Georgines­ egen skoletid. Georgines­ kammerater på den store folkeskole i den nærliggende by Bettsbrough havde elsket at drille hende med elendige parodier på hendes amerikanske fars bløde, drævende accent fra Georgia. Hun ville ønske, hun havde et pund, for hver gang hun havde hørt det som teenager. De penge ville måske have kunnet indfri lånet hos de skræmmende mænd ved hendes hoveddør – hvis det altså havde været hendes gæld, de prøvede at kradse ind. Hvilket det ikke var.
Da hun blev ansat som eventleder på Acting Instrumental tre år tidligere, havde hun helt ærligt troet, at hun omsider ville få styr på sin økonomi, men Georgines­ far og hendes søster, Blair, havde haft brug for hjælp på forskellige tidspunkter, og Aidan­ var brudt sammen, da han blev fyret, og det havde alt sammen resulteret i hendes nuværende pengerod … På den anden side gik der ikke en dag, hvor hun ikke takkede sin lykkestjerne for, at hun ikke havde ladet sig skræmme væk af det formelle sprog i jobannoncen, hvor skolen søgte en eventleder til de studerendes forestillinger. Rent faktisk krævede hendes rolle, at hun optrådte som regissør, producer, omsorgsperson, brobygger og fredsmægler.
Georgine­ var ekspert i den rolle. Hun løb hen mod hovedbygningen og satte knap nok farten ned, da hun trak rygsækken af og holdt sit kort op mod kortlæseren. Døren klikkede straks og gled til side.
Den første, hendes blik faldt på, var Norman Ogden, skolens forstander. Han slentrede i sit sædvanlige vildledende tempo forbi det stadig upyntede juletræ i forhallen. Når han skottede frem under sit pandehår, mindede han Georgine­ om en kæmpestor skoledreng, som havde fundet et sæt voksentøj og klædt sig ud i det. ”Det er koldt nok til sne,” gispede hun for at aflede sin chefs opmærksomhed fra det faktum, at hun kun havde et par minutter til at skifte tøj, før dagens arbejde gik i gang.
”Det ville sikkert passe de studerende fint at få snefri,” svarede han godmodigt. ”Jeg har brug for en lille snak. Kan vi to holde et hurtigt møde, bare ti minutters tid, i mit rum?”
”Helt sikkert,” svarede Georgine­ og skyndte sig hen mod lærerværelset. Hun undertrykte trangen til at fremhæve, at hun havde travlt, travlt, travlt, fordi der kun var seks uger til premieren på A Very Kerry Christmas, Uncle Jones, dette års julemusical med de ældste studerende som medvirkende. Det ville blive hendes sjette forestilling, siden hun var blevet ansat på skolen.
Hun var også nødt til at ringe til Aidan­ og give ham en seriøs skideballe, fordi han stak af fra sit ansvar. Det var i den grad på tide, at han tog sig sammen. Hun sukkede, da hun kom hen til kvindernes omklædningsrum. Det var en rest, fra dengang bygningen havde været en luksuriøs villa, og omklædningsrummet havde et tilstødende overdådigt badeværelse i lysegrå marmor.
Georgine­ var verdensmester i lynhurtige brusebade. Hun tændte for vandet, trak sit løbetøj af og hængte det på radiatoren, så det ikke ville være fugtigt til løbeturen hjem, og så sprang hun ind under bruseren. Inden længe havde hun iført sig det rene tøj, der havde ligget i rygsækken. Efter yderligere to minutter med hårbørstning, en farvet fugtcreme og mascara var hun klar til at tage fat på sin dag.
Da hun kom ud på gangen, strømmede de studerende hen mod øvelokalerne eller de første timer i klasselokalerne, omringede hende med deres rygsække og instrumentkasser og begrænsede hendes tempo til det, hun i tankerne kaldte ’studentersjosken’.
Luften var gennemsyret af snak og latter. Georgine­ smilede. Hun elskede denne tid på året. Halloween og Guy Fawkes-dag var forbi, og nu glædede de studerende sig til semestrets hovedbegivenhed: julen. Der var allerede ophængt plakater for A Very Kerry Christmas, Uncle Jones­ i Middledip, Bettsbrough og selv så langt væk som i Peterborough.
Et par af de studerende råbte: ”Hej, Georgine!”, og hun gengældte deres hilsner og standsede op, da en høj, alvorlig dreng med en guitartaske over den ene skulder så stift på hende og højtideligt erklærede: ”Jeg har bestået niveau syv for akustisk guitar.”
Hun lod sig ikke narre af den usmilende erklæring fra Tomasz, der normalt blev betragtet som ’udfordrende’, og løftede hånden for at give ham en highfive. ”Fantastisk, Tomasz!­ Hvor er det fedt!”
”Nu skal jeg bare have et særtiffikat.” Tomasz stammede ganske vist fra Polen, men hans accent var ren Bettsbrough. Han gengældte hendes highfive, som om han gjorde hende en tjeneste, men hans øjne lyste triumferende, før han vendte sig væk.
Georgine­ grinede stadig over hans udtale af ’certifikat’, da hun nåede hen til kontorafdelingen. Hun råbte ”Godmorgen!” til Fern på vej gennem administrationskontoret og endte foran en dør med skiltet Norman Ogden præcis klokken 8.30.
”Kom indenfor,” sagde Oggie­ gemytligt og pegede på en af lænestolene, der stod ved hans skrivebord. ”Fortæl mig sidste nyt.”
Georgine­ satte sig til rette i den brune stol. Hun havde for længe siden opgivet at lede efter skjulte meninger i de uformelle spørgsmål, som altid indledte møder med Oggie,­ og hun vidste, at han ville lytte med tilsyneladende lige stor interesse til statusrapporter, bekymringer over studerende, private nyheder eller regulær sladder. Georgines­ tidligere arbejde på traditionelle skoler som assistent eller hjælpelærer i musik og drama havde lært hende at sætte pris på en skoleleder som Oggie.
Hun vidste, at hvis hun fortalte ham om de mænd, som havde banket på hendes dør, ville han straks tilbyde at støtte hende på enhver tænkelig måde, men hun følte sig dårligt tilpas bare ved tanken om at indvie ham i den ydmygende oplevelse, så hun gik lige til sagen. ”Tomasz har bestået niveau syv for akustisk guitar. Han venter på sit certifikat.”
Oggie­ klappede hjerteligt flere gange i sine store hænder. ”Jeg finder ham senere og siger tillykke. Det lader til, at han er faldet bedre på plads i det her semester.”
Georgine­ nikkede. ”Måske fordi det er hans andet år.” Hun vidste, at Oggie­ gerne ville have en opdatering om juleforestillingen, så hun åbnede sin mappe og fortalte ham hurtigt om prøverne for musikerne, danserne og skuespillerne, hvorefter hun rundede af med en rapport om finansieringen. ”Jeg har forhandlet mig frem til en bedre pris hos Raised Curtain, hvis vi selv sørger for, at nogle af de teknikstuderende tager sig af lys og lyd. Det bliver alle tiders erfaring for dem.” Erfaring var et buzzword på Acting Instrumental.
Hun lukkede mappen og rykkede frem til kanten af stolen, klar til at komme videre med dagens arbejde. En julemusical var en fantastisk mulighed for at fremvise de studerendes færdigheder og det, de havde lært, men det indebar en masse hårdt arbejde for eventlederen.
Oggie­ strakte sig og satte sig bedre til rette. ”Der kommer en ny medarbejder i dag, og jeg vil gerne præsentere ham for dig.”
Georgine­ lænede sig tilbage igen. ”Et medlem af personalet? Jeg vidste ikke, at du ansatte nye folk.”
Oggie­ viftede ubestemmeligt med hænderne. ”Ikke officielt. Men når den rette person dukker op … Jeg ved, at Joe vil kunne yde et værdifuldt bidrag.”
”Det kan jeg forestille mig,” sagde hun høfligt. ”Hvad skal han lave?”
Oggie­ løftede øjenbrynene, mens han overvejede hendes spørgsmål. ”Det finder vi ud af efterhånden. Han har en bred erfaring med bands – som road manager, trommetekniker og den slags. Han kunne hjælpe med lyssætningen og mixerpulten. Jeg ringer lige efter ham. Han skal ledsages overalt, hvor han kan møde studerende, indtil han har fået udstedt en ren straffeattest, så indtil videre vil jeg overlade ham til dig.”
Georgine­ protesterede ikke, og det var ikke bare, fordi Oggie­ var hendes chef, men også fordi han var verdens bedste chef, som måtte have en god grund til at hyre en medarbejder, der ikke havde fået straffeattesten på plads, og hun kiggede ikke engang på sit ur, da Oggie­ tog sin telefon. ”Joe? Vi er klar til dig. Kom hen til receptionen, så viser Fern dig ind i mit rum.”
Det var typisk Oggie­ at kalde det ’rum’ i stedet for kontor. Georgine­ havde aldrig hørt ham omtale sig selv som forstander, og han forventede, at de studerende kaldte medarbejderne ved deres fornavn. Alle medarbejdere og studerende kaldte ham for Oggie.
Hun blev vækket af sine tanker, da Oggie­ så hen mod døren. Han smilede. ”Kom indenfor, Joe.”
Georgine­ vendte sig i stolen med en venlig hilsen. ”Hej, jeg hedder Georgine­ France.”
Den høje, glatbarberede mand med en ekstremt kort klipning så på hende gennem et par briller med et tyndt stel. Hans ansigtsudtryk stivnede. Så rømmede han sig og mumlede: ”Det glæder mig at møde dig. Jeg hedder Joe Blackthorn.” Han nikkede høfligt og satte sig i en af de andre stole.
Oggie­ gik i gang med at fortælle Joe om Georgines­ arbejde på skolen. Selv om Georgine­ deltog varmt og imødekommende i samtalen, undrede hun sig over sin nye kollegas mærkværdige opførsel. På en eller anden måde havde hun regnet med, at høje, flotte mænd ville strutte af selvtillid, men den her mand opførte sig, som om han var ramt af alvorlig social angst. Det var muligvis grunden til, at Oggies præsentation af skolen var så stilfærdig og uortodoks.
”Nå, Joe,” sagde Oggie­ til sidst. ”Hold dig til Georgine­ indtil videre. Hun giver dig en hurtig rundvisning, så du kan få en fornemmelse af vores arbejde.” Oggies mørke øjenbryn skød i vejret. ”Okay? Alle tiders.”
Joe forstod tydeligvis, at samtalen var slut, og han rejste sig og mumlede: ”Tak, fordi du vil bruge tid på mig,” i retning af Georgine.
 Georgine­ tog sin mappe og svarede: ”Det var da så lidt,” selv om hendes arbejdsbyrde blev øget af, at hun enten skulle tage Joe med alle vegne eller overlade ham som en stafet til en anden medarbejder. ”Vi kan begynde i den nye afdeling og afslutte rundturen med den bygning, vi er i nu.”
”Klart.” Han trådte til side, så hun kunne gå først gennem den glaskorridor, som forbandt bygningerne, med udsigt til et flisebelagt område, der bortset fra bænke og blomsterkrukker beklædt med tindrende rimfrost var tomt lige nu.
For enden af gangen vendte Georgine­ sig mod sin temmelig tavse ledsager og bemærkede, at han hele tiden holdt sig et skridt bag hende, som om det var smerteligt for hans sjælfulde brune øjne at møde hendes blik. Hun hævede stemmen for at overdøve en pludselig trommesolo og sagde: ”I denne afdeling har vi vores lydstudier og øvelokaler.” Trommehvirvlerne standsede og blev erstattet af et skænderi, som kulminerede med et snerrende ”Idiot! Du vidste, det var min.”
”Ups!” Georgine­ gik hurtigt efter lyden og fandt en gruppe teenagere, der stod rundt om et par ranglede drenge, som skulede til hinanden med røde ansigter og rasende blikke. Den ene af dem var Tomasz, hvis glæde over ’særtiffikatet’ tilsyneladende var fordampet.
”Er jeres lærer ikke kommet endnu, drenge?” spurgte hun roligt.
De to drenge snurrede rundt mod hende og så lige forfærdede ud. Tomasz gned forlegent sit øre. ”Ikke endnu.”
”Vi venter på Errol, som underviser os i musikbranchen,” sagde den anden dreng og trak sig væk, som om skænderiet ikke kom ham ved.
Georgine­ så strengt på dem begge. ”Han kommer sikkert straks. Jeg behøver ikke at vente sammen med jer, vel?”
Begge drenge rødmede og rystede på hovedet.
Georgine­ sendte dem et stort smil. De andre studerende havde sat sig på bordene eller rodede i deres tasker. ”Er I ok, alle sammen? Så ses vi senere.” Hun gik ud til Joe på gangen.
Han kiggede på det neddæmpede lokale. ”Skal du vente på deres lærer?”
”Det gør vi ikke normalt. Den højeste af dem, Tomasz, har ikke altid råd til ting såsom guitarstrenge, og han er meget beskyttende over for sine ejendele, men Oggie­ vil helst behandle de studerende som voksne i videst muligt omfang. Jeg tror, de klarer den, nu hvor de har fået luft for deres aggressioner.” Hun åbnede et par døre.
”Oggie­ har altid været god til at behandle unge, som om hver enkelt betyder noget.” Joe trådte ind i den højloftede sal bag dørene.
Georgine­ fulgte efter ham. ”Var du ansat hos Oggie­ på hans sidste arbejdsplads? Jeg ved, han var leder af et stort akademi i Kent.”
Joe vendte blikket væk. ”Han underviste på min skole i Surrey, da jeg var teenager. Han iscenesatte skuespil og koncerter, og jeg hjalp med sceneskift og den slags. Det varede et stykke tid, før jeg fandt mig til rette, men Oggie­ hjalp mig. Jeg har bevaret kontakten med ham, mens jeg gik på college, og efterhånden er vi blevet gode venner.”
”Hold da op, så har du jo kendt ham i en evighed,” sagde hun opmuntrende. Hun regnede efter i hovedet, for hun vidste, at Oggie­ var midt i 40’erne. ”Den skole i Surrey må have været et af hans første jobs.”
Joe trak på skuldrene.
Ingen kunne beskylde ham for at snakke for meget, tænkte hun. ”Det her er vores teatersal. Det er utrolig heldigt for os, at vi har den. Vi afholder nogle af prøverne her, men forestillingerne bliver opført på Raised Curtain, et teater på et lokalt akademi.” Hun kastede et tilfredst blik på et trommesæt, der stod i nærheden af en række mikrofonholdere, forstærkere og equalizere. De forreste rækker af flytbare sæder var stillet op, men resten var stuvet pænt af vejen som en gigantisk række skuffer, der var klar til prøverne.
Georgine­ satte farten op, da hun førte ham ud på gangen igen. ”Hovedbygningen er en tidligere villa, som blev kaldt Lie Low, tilflugtssted for en stjerne fra Carry On og senere for en lyssky forretningsmand.” De gik forbi flere danselokaler, og Joe kastede et blik på de studerende og gav dem nogle korte nik, som han åbenbart betragtede som tilstrækkelig kommunikation. Georgine­ fortsatte med at fortælle ham om stedet. ”Acting Instrumental er et lille, uafhængigt college for videregående uddannelser. For øjeblikket har vi 84 studerende fordelt på toårige undervisningsforløb. Kantinen ligger derinde. Oggie­ har skaffet finansiering til en frokostordning, så den er vældig populær.” Hun drejede til højre. ”Og her er mit kontor.” Hun lo, da hun så en turkisfarvet guirlande hænge på håndtaget. ”Jeg indsamler julepynt, så folk giver mig deres gamle sager.” Hun skyndte sig forbi kontoret med kurs mod dansernes øvesal.
Hun standsede foran døren. ”Det her er det store øvelokale. Maddie­ indøver danse med de studerende til vores julemusical, A Very Kerry Christmas, Uncle Jones. De studerende går på Niveau 3, som svarer til sidste skoleår.” Hun gik ind ad døren. I den ene ende af lokalet var der markeret en scene med gul gaffatape, og en lille dansetrup var ved at øve nogle trin.
Maddie­ kiggede på dem over skulderen uden at standse dansen. Hun var høj og slank, og hendes lyse hår var trukket tilbage i en fletning.
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